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Ôå÷íéêÞ ÕðïóôÞñéîç
Ðñéí áðåõèõíèåßôå óôçí Ôå÷íéêÞ ÕðïóôÞñéîç:
• Âåâáéùèåßôå áí ç áíùìáëßá ìðïñåß íá áíôéìåôùðéóôåß áõôüíïìá

(âëÝðå Áíùìáëßåò êáé ëýóåéò).
• Áí ðáñÜ ôïõò üëïõò åëÝã÷ïõò, ç óõóêåõÞ äåí ëåéôïõñãåß êáé ôï

ðñüâëçìá ðïõ äéáðéóôþóáôå óõíå÷ßæåé íá õößóôáôáé, êáëÝóôå ôï
ðëçóéÝóôåñï ÊÝíôñï Ôå÷íéêÞò ÕðïóôÞñéîçò.

ÃíùóôïðïéÞóôå:
• ôïí ôýðï ôçò áíùìáëßáò
• ôï ìïíôÝëï ôçò ìç÷áíÞò (Mod.)
• ôïí áñéèìü óåéñÜò (S/N)
Ïé ðëçñïöïñßåò áõôÝò âñßóêïíôáé óôçí ôáìðåëßôóá ÷áñáêôçñéóôéêþí
óôï äéáìÝñéóìá øõãåßïõ êÜôù áñéóôåñÜ.

Ìçí ðñïóôñÝ÷åôå ðïôÝ óå ìç åîïõóéïäïôçìÝíïõò ôå÷íéêïýò
êáé íá áñíåßóèå ðÜíôá ôçí åãêáôÜóôáóç áíôáëëáêôéêþí ìç
áõèåíôéêþí.
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Servicecenter
Inden Servicecentret kontaktes:
• Kontrollér, om du selv kan løse fejlen (se Fejlfinding og

afhjælpning).
• Hvis apparatet stadig ikke fungerer, og hvis fejlen stadig

findes, skal man kontakte nærmeste Servicecenter.

Man skal oplyse:
• Fejlens art
• Apparatets model (Mod.)
• Serienummer (S/N)
Disse oplysninger findes på skiltet inden i køleskabet nederst til
venstre.

Ret aldrig henvendelse til ikke-autoriserede teknikere, og
benyt ikke uoriginale reservedele.

Huoltoapu
Ennen Huoltoapuun yhteyden ottamista:
• Tarkista, voidaanko häiriö poistaa omin voimin (katso Häiriöt ja

korjaustoimet).
• Jos kaikista tarkistuksista huolimatta laite ei toimi ja

havaitsemasi vika on olemassa edelleen, soita lähimpään
Huoltoapuun.

Ilmoita:
• häiriön tyyppi
• koneen malli (Mod.)
• sarjanumero (S/N)
Nämä tiedot löytyvät jääkaappiosaston alavasemmalla olevasta
tietolaatasta.

Älä käytä koskaan valtuuttamattomia teknikoita ja kieltäydy
aina muiden kuin alkuperäisten varaosien käytöstä.

Teknisk assistanse
Før du kontakter Teknisk assistanse:
• Kontroller om feilen kan løses på egen hånd (se Feil og

løsninger).
• Dersom man til tross for alle kontroller ikke får apparatet til å

fungere og feilen fortsatt er tilstede, må dere kontakte
nærmeste senter for teknisk assistanse.

Man må oppgi
• type feil
• Modellen på på apparatet (Mod.)
• serienummeret (S/N)
Denne informasjonen finner du på informasjonsskiltet som er
plassert i kjølerommet nede til venstre.

Bruk aldri teknikere uten offentlig godkjenning, og si alltid nei
til reparasjoner med deler som ikke er originale.
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Kundservice
Innan du kontaktar kundservice:
• Kontrollera om du kan åtgärda felet på egen hand (se Fel och

åtgärder).
• Om apparaten inte fungerar och felet inte kan åtgärdas trots

alla kontroller kan du ringa till närmaste servicecenter.

Uppge:
• typ av fel
• maskinmodell (Mod.)
• serienummer (S/N)
Denna information anges på märkskylten som sitter i kylutrymmet
nedan till vänster.

Vänd dig aldrig till ej auktoriserade tekniker och tillåt inte att
reservdelar som inte är original monteras.
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ÐåñéãñáöÞ ôçò óõóêåõÞò

Ðßíáêáò ÷åéñéóìïý êáé åëÝã÷ïõ

1 FREEZER OPERATION Êïõìðß ñýèìéóçò ôçò èåñìïêñáóßáò ôïõ
äéáìåñßóìáôïò êáôáøýêôç.Ôï êïõìðß ÷ñçóéìïðïéåßôáé ìå SUPER
FREEZE ãéá ôï Üíáììá/óâÞóéìï ôïõ ðñïúüíôïò ðáôÞóôå áìöüôåñá
ãéá 3 äåõôåñüëåðôá.

2 SUPER FREEZE Êïõìðß (ôá÷åßáò êáôÜøõîçò) ãéá êáôÜøõîç
öñÝóêùí ôñïößìùí. ÐáôÞóôå ôï êïõìðß ãéá 3 äåõôåñüëåðôá ãéá íá
åíåñãïðïéÞóåôå ôï ðñïúüí åíþ åßíáé áðåíåñãïðïéçìÝíï

3 SUPER FREEZE Ôï ìðëå öùò áíÜâåé üôáí ôï êïõìðß SUPER
FREEZE åßíáé ðáôçìÝíï.

4 FREEZER TEMPERATURE Êßôñéíï öùò ç èåñìïêñáóßá ôïõ
Êáôáøýêôç äéáìïñöþíåôáé áðü 4 åðßðåäá üðùò öáßíåôáé óôç
ìåôáîïôõðßá

5 FRIDGE TEMPERATURE Êßôñéíï öùò ç èåñìïêñáóßá ôïõ Øõãåßïõ
äéáìïñöþíåôáé áðü 4 åðßðåäá üðùò öáßíåôáé óôç ìåôáîïôõðßá

6 SUPER COOL Ôï ìðëå öùò áíÜâåé üôáí ôï êïõìðß SUPER COOL
åßíáé ðáôçìÝíï.

7 SUPER COOL Êïõìðß (ôá÷åßáò øýîçò) ãéá ôçí ôá÷åßá ìåßùóç ôçò
èåñìïêñáóßáò ôïõ øõãåßïõ.

8 REFRIGERATOR OPERATION Êïõìðß ñýèìéóçò ôçò
èåñìïêñáóßáò ôïõ øõãåßïõ.

! Ôá åíäåéêôéêÜ öùôÜêéá ÷ñçóéìåýïõí êáé ãéá ôçí åðéóÞìáíóç ìéáò
áíþìáëçò áýîçóçò èåñìïêñáóßáò óôï äéáìÝñéóìá êáôáøýêôç (âëÝðå
Áíùìáëßåò êáé ëýóåéò).
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Beskrivelse af apparatet

Bedieningspaneel

1 Knap til FRYSERFUNKTION til justering af temperaturen i
fryserrummet. Knappen bruges sammen med SUPER FREEZE
til at tænde/slukke produktet; tryk på begge i 3 sekunder.

2 Knappen SUPER FREEZE (hurtig frysning) til at fryse friske
madvarer. Tryk på knappen i 3 sekunder for at tænde for
produktet, mens det er slukket.

3 Blå lampe SUPER FREEZE lyser, når der trykkes på knappen
SUPER FREEZE.

4 Gul lampe FRYSERTEMPERATUR for fryserens temperatur
består af 4 niveauer, som vist på serigrafien

5 Gul lampe KØLESKABSTEMPERATUR for køleskabets
temperatur består af 4 niveauer, som vist på serigrafien

6 Blå lampe SUPER COOL lyser, når der trykkes på knappen
SUPER COOL.

7 Knappen SUPER COOL (hurtig afkøling) til at sænke
temperaturen i køleskabsrummet hurtigt.

8 Knap til KØLESKABSFUNKTION til at regulere temperaturen i
køleskabsrummet.

! Kontrollamperne bruges også til at signalere en unormal stigning
i temperaturen i fryserummet (se Fejlfinding og afhjælpning).
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Laitteen kuvaus

Ohjauspaneeli

1 PAKASTIMEN TOIMINTA Painike pakastinosaston lämpötilan
säätämiseksi. Painiketta käytetään SUPER FREEZE -toiminnon
kanssa tuotteen käynnistämiseksi/sammuttamiseksi, paina
molempia varten 3 sekuntia.

2 SUPER FREEZE Painike (pikapakastus) tuoreen ruuan
pakastamiseen. Paina painiketta 3 sekuntia kytkeäksesi tuote
päälle, kun se on kytketty pois päältä.

3 SUPER FREEZE Sininen valo vilkkuu, kun painetaan SUPER
FREEZE -painiketta.

4 PAKASTIMEN LÄMPÖTILA Pakastimen lämpötilan keltainen
valo sisältää 4 tasoa kuten osoitetaan serigrafiassa

5 JÄÄKAAPIN LÄMPÖTILA Jääkaapin lämpötilan keltainen valo
sisältää 4 tasoa kuten osoitetaan serigrafiassa

6 SUPER COOL Sininen valo palaa, kun painetaan SUPER
COOL -painiketta.

7 SUPER COOL Painike (pikajäähdytys) jääkaappiosaston
lämpötilan alentamiseksi nopeasti.

8 JÄÄKAAPIN TOIMINTA Painike jääkaappiosaston lämpötilan
säätämiseksi.

! Merkkivaloilla osoitetaan myös pakastinosaston lämpötilan
viallinen nousu (katso Häiriöt ja korjaustoimet ).

Beskrivelse av apparatet

Kontrollpanel

1 Betjeningsknapp for FRYSER for å regulere temperaturen i
fryseskapet. Knappen brukes sammen med SUPER FREEZE.....
Trykk på begge knappene i 3 sekunder for å slå produktet av/
på.

2 SUPER FREEZE-knappen (rask innfrysing) for å fryse ferske
matvarer. Trykk og hold knappen i tre sekunder for å slå på
produktet hvis det er slått av.

3 Det blå SUPER FREEZE-lyset lyser når du har trykket inn
SUPER FREEZE-knappen.

4 Gul lampe for FRYSESKAPSTEMPERATUR:
Fryseskapstemperaturen har fire nivåer som vist på serigrafiet.

5 Gul lampe for KJØLESKAPSTEMPERATUR:
Kjøleskapstemperaturen har fire nivåer som vist på serigrafiet.

6 Det blå SUPER COOL-lyset lyser når du har trykket inn SUPER
COOL-knappen.

7 SUPER COOL-knappen (rask nedkjøling) for å senke
temperaturen raskt i kjøleskapet.

8 Betjeningsknapp for KJØLESKAP for å regulere temperaturen i
kjøleskapet.

! Varsellampene vil også gi deg melding om unormal
temperaturøkning i fryserommet (se Feil og løsninger).
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Beskrivning av apparaten

Kontrollpanel

1 FRYSFUNKTION Knapp för att reglera temperaturen i
frysutrymmet. Knappen används med SUPER FREEZE     för att
sätta på/stänga av produkten. Tryck ned båda knapparna i 3
sekunder.

2 SUPERFRYS Knapp (snabbfrysning) för att frysa färska
livsmedel. Tryck in knappen i 3 sekunder för att sätta på
produkten när den är avstängd

3 SUPERFRYS Blå lampa som tänds när knappen SUPERFRYS
trycks ned.

4 FRYSTEMPERATUR Gul lampa för frysens temperatur
bestående av 4 nivåer som visas på screentrycket

5 KYLTEMPERATUR Gul lampa för kylens temperatur bestående
av 4 nivåer som visas på screentrycket

6 SUPERKYLA Blå lampa som tänds när knappen SUPERKYLA
trycks ned.

7 SUPERKYLA Knapp (snabbkylning) för att snabbt sänka
temperaturen i kylutrymmet.

8 KYLFUNKTION Knapp för att ställa in temperaturen i
kylutrymmet.

! Kontrollamporna används även för att indikera en onormal
temperaturökning i frysutrymmet (se Fel och åtgärder).





 
    



 



     


  



 


 


   


 


 
     


2

4 53

7

6

8

26 22 20 18SUPER
FREEZE

SUPER
COOL

2 4 6 8 °C°C

1



14

2

4 53

7

6

8

26 22 20 18SUPER
FREEZE

SUPER
COOL

2 4 6 8 °C°C

1





   
     
     



    













    








 








































15

2

4 53

7

6

8

26 22 20 18SUPER
FREEZE

SUPER
COOL

2 4 6 8 °C°C

1









      
    














      










16

ÐåñéãñáöÞ ôçò óõóêåõÞò

ÓõíïëéêÞ åéêüíá

Ïé ïäçãßåò ÷ñÞóçò éó÷ýïõí ãéá äéÜöïñá ìïíôÝëá ïðüôå ìðïñåß ç åéêüíá
íá ðáñïõóéÜæåé ëåðôïìÝñåéåò äéáöïñåôéêÝò óå ó÷Ýóç ìå åêåßíåò ôçò
óõóêåõÞò ðïõ áðïêôÞóáôå. Ç ðåñéãñáöÞ ôùí ðëÝïí óýíèåôùí
áíôéêåéìÝíùí âñßóêåôáé óôéò áêüëïõèåò óåëßäåò.

1 ÐÏÄÁÑÁÊÉ ñýèìéóçò
2 ÈÜëáìïò ÊÁÔÁØÕÎÇÓ êáé ÓÕÍÔÇÑÇÓÇÓ
3 ÑáöÜêé ÖÉÁËÙÍ

5 ËåêÜíç ÖÑÏÕÔÙÍ êáé ËÁ×ÁÍÉÊÙÍ *
6 Áðïóðþìåíï ñáöÜêé ãéá ÁÍÔÉÊÅÉÌÅÍÁ *
7  Ðßíáêáò ÅëÝã÷ïõ
8 WINE RACK *

* Ðïéêßëïõí ùò ðñïò ôïí áñéèìü Þ/êáé ôç èÝóç, ãðÜñ÷åé ìüíï óå ïñéóìÝíá

ìïíôÝëá.
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Beskrivelse af apparatet

Komplet oversigt

Brugervejledningen gælder for de forskellige modeller og derfor er
det muligt, at visse funktioner på figuren er anderledes end på det
købte apparat. Der findes en mere omfattende beskrivelse af de
enkelte funktioner på de efterfølgende sider.

1 INDSTILLINGSBEN.
2 FRYSE- og OPBEVARINGSRUM
3 Hylderum til FLASKER.

5 Skuffe til FRUGT og GRØNT *
6 Udtrækkeligt hylderum TIL DIVERSE*
7   Kontrolpanel
8 WINE RACK *

* Kan varieres i antal og/eller placering, findes kun på nogle
modeller.
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Laitteen kuvaus

Kokonaiskuva

Käyttöohjeet on tarkoitettu eri malleille ja siten on mahdollista, että
kuvan tietyt yksityiskohdat poikkeavat ostetusta laitteesta.
Tärkeimpien osien kuvaus löytyy seuraavilta sivuilta.

1 SÄÄTÖJALKA
2 PAKASTUS- ja SÄILYTYSLAATIKKO
3 PULLOHYLLYKKÖ

5 HEDELMÄ- ja VIHANNESLAATIKKO *
6 Irrotettava TAVARAHYLLYKKÖ *
7   Ohjauspaneeli
8 WINE RACK*

* Määrä ja/tai asento voivat vaihdella, olemassa vain tietyissä
malleissa.

Beskrivelse av apparatet

Oversikt

Bruksanvisningen gjelder flere modeller slik at det er mulig at
figuren inneholder detaljer som er forskjellig fra det apparatet man
har anskaffet. Beskrivelsen av de mer komplekse enhetene finner
man på de følgende sidene.

1 FOT for nivåregulering
2 Rommet INNFRYSING og OPPBEVARING
3 Hylle FLASKER

5 Skuffen FRUKT og GRØNNSAKER *
6 Uttrekkbar hylle SMÅTING-HOLDER *
7   Kontrollpanel
8 WINE RACK *

* Varierer med hensyn til antall og/eller posisjon, kun på enkelte
modeller.
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Beskrivning av apparaten

Översiktsvy

Anvisningarna angående användning gäller för flera olika modeller
och därför kan delar i figuren skilja sig åt i förhållande till din inköpta
apparat. Beskrivning av mer komplicerade delar finns på följande
sidor.

1 JUSTERFOT
2 Utrymme för INFRYSNING och FÖRVARING
3 FLASKHYLLA

5 Låda för FRUKT och GRÖNSAKER *
6 Utdragbar HYLLA FÖR VAROR *
7  Kontrollpanelen
8 WINE RACK *

* Variabler för nummer och/eller position, finns endast på vissa
modeller.
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